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“As the term constractive implies, more
interested in defferences between languages than
their likenesses”
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 (51apa) o (aPA) L' s Loxes 2SI adny 281 1 (b
& «(bagaimana) _.s «(kenapa) 14 (dimana) .
.(kapan)
bt A g3y Al (3 (L) sl ()
Jarzns M3y ey ikl Wb JUH ol e 2l Jisd
(apa ini?) sieb - Jl 152 20 Jof
iy DSy ol e e (Olst paldl ez
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Apakah ini? -

Apakah isi lemari ini? -
Apakah nama benda ini? -

2 Abdul Chaer, Tata Bahasa Praktis Bahasa Indonesia, Edisi Revisi (Jakarta: Rineka Cipta; 1997),
hal. 182.
2 Kunjana Rahardi, Bahasa Indonesia Untuk Perguruan Tinggi, (Jakarta: Erlangga; 2009), hal. 63.
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(L) Jomzal oo ok 5 5 UL 2 (frase

Binatang apa yang berbulu tebal?
Buku apakah yang kau pegang itu?
A ala (3 2SI ol 3 Jenzd 3 e o) Jlsd =
.(Kah) sl Jorzol s o3k 23 5 . (YaNQ) ez
5%
Apakah yang kau cari di sini?
Apakah yang harus kuberikan
padamu?
.(ya atau tidak/bukany Y s v st L) =
Dot Ul el Alod) (3 Leanid 1dag
Apakah kamu melihat sendiri
peristiwa itu?
Apakah dia anak pak Ahmad?
o B g 0¥ aRU) (3 () 1o (1
e dh el ey 2SI I 3 Y Jlgd
D6t (e ) sl of axil)
Siapa nama anak itu?
Siapa nama kucing itu?
e 8 Rl i) @
Siapa penulis itu?
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Siapa yang kau surati itu?
& Dl e OF Jomtd i) @l (3 (03U 213U (V
N TR Ay St RSN N ]
Mengapa engkau tidak datang
kemarin?
Mengapa anak itu menangis?
Mengapa gedung itu roboh?
: bertnd A sy @l (3 (ST 1S (€
.54 .(kata benda) 1 Js & Jub i
Bagaimana cuaca di sana?

Bagaimana kelakuannya?

4 (kata kerja) el auds” ol 3 2250 Jisud
Bagaimana cara merebus

ketupat?

Bagaimana cara mendidik

anak itu?

Kata ) w1 Jol 3 s o2 ) oo o Lo Jisd
.4 .(benda

Kalau saya pergi ke Jakarta
bagaimana dengan rumabh ini?

9t 3 gl Jomind G s SY) A1 (3 20y 150 (©
Kapan paman Samsul akan datang ke
Surabaya?
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Ji, .(konjungsi) aw.s=S, ei54 (Penghubung
s g "l ol Y RS ST ey
teldl D0 ) Zs e i) A (3 o gl Y
o Mele & 0 Konjungi Koordinatif <
2 ) ads ey o) (Klausa) U (klausa)
(dan) : £

Ari menangis dan adiknya pun tersedu-
sedu.

Jels & Jsesll s - Konjungsi Korelatif <
mempunyai status b frase o ¢l

: £ .sintaksis yang sama

baik dia maupun saya sama-sama tidak
mengerti.

&) Jsesll e - Konjungsi Subordinatif <
J{T )\ L’;"\.L'Jzﬂ\ J,pbj
S Konjungsi veis poonSam 5 St 3 Ul

16,is AN

2 Warsiman, Bahasa Indonesia, Teori dan Aplikasi, (Surabaya: UNESA PRESS, 2010), hal. 32.
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Konjungsi subardinatif waktu: sejak,
semenjak, sedari, sewaktu, ketika, dll.
Konjungsi subardinatif syarat: jika, kalau,
jikalau, asalkan, bila, manakala,.
Konjungsi subardinatif pengandaian:
andaikan, seandainya, umpamanya,
sekiranya.

Konjungsi subordinatif tujuan: agar, supaya,
biar.

Konjungsi subordinatif konsesif: biarpun,
meskipun, walaupun, sekalipun,
sungguhpun, kendatipun.

Konjungsi subordinatinf pembandingan:
seakan-akan, seolah-olah, sebagaimana,
seperti, sebagai, laksana dll.

Konjungsi subordinatif sebab: sebab, karena,
oleh karena, oleh sebab.

Konjungsi subordinatif hasil: sehingga,
sampai-sampai, makanya.

Konjungsi subordinatif alat: dengan, tanpa.
Konjungsi subordinatif cara: dengan, tanpa.
Konjungsi subordinatif komplementasi:
sebab.

Konjungsi subordinatif atributif: yang
Konjungsi subordinatif perbandingan:
sama..... dengan, lebih... dari pada.
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Ul aads e Loty oS0 (3 akedt o KOnjungsi <
Lod (s adS
........... biarpun demikian, .......
Misalnya:
.... biarpun demikian, aku tidak melarangmu.
..... Walaupun demikian, aku akan tetap dengan
keputusan ini.
LY et
(demonstrative)Ju s assiy) @bl 3 3Lay
3s . bty Ol o) el el L e Ji5 g 2SO g
<& -(Anteseden) o (Le)s 2l 1)
sana, sini, situ, berikut, begitu, dan lain-lain.
(ini) dan (itu) Wy s (1 i 5LV 01 k) A s
Hon gme Jo Jay (IMU) 5 o ne e i (IN0)
S [CUN R PTG WS P (1) R VEr
Pl Jonznd (M) 5 (@l e il e 2 e Js ()
U ICORS
Ini si Didi, ini rumah :
Lol b e )l o cpadl sme S Js (Y
NIy ) b ) (3 rosny e (g g (oIS

(Lo

26 Kunjana Rahardi, Bahasa Indonesia Untuk Perguruan Tinggi, hal. 63
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Rumah ini belum ditempati.: ;¢
Malam ini paman akan datang.
ikl s Je Ju (Y
Ini akan dikirim ke Medan.: ;¢
N N O - NP CHUR I
Kami datang ini untuk menanyakan
persoalan anakmu.

Al g Jo J (O
Lod ol Y
Wl (3 Jeosll o) Jsoshl VI e dalldl 3 Ul e
529 oLl ) oS Led Jgoglly i 9 3Y)
Konjungsi koordinatif, (}
Konjungsi korelatif, (Y

Konjungsi subordinatif, (Y
Konjungsi antar kalimat (¢

subordinatif e Lz boadl angensyl all o

&y jika,kalau, apabila, andaikata s», .Syarat
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(Jika saya berpuasa, maka akan sehat)
@ndaikata dan jika) S Sl 3 Lol
AN Wl Sy Dl s Loy £1d
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